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Občinska skupnost sociatnega varstva Piran
- SPREMEMBE STATUTA občinske skupnosti socialnega 
varstva Piran

Občina Sežana
- ODREDBA o pristojbinah za obvezne veterinarsko sani­
tarne preglede in dovoljenja
- SKLEP o javni razgrnitvi osnutka lokacijskega načrta razširi­
tve kamnoloma Laže

OBČINSKA SKUPNOST SOCIALNEGA 
VARSTVA PIRAN

Na podlagi 10. člena Zakona o socialnem varstvu (Uradni list SRS, št. 
8/80) ter 17. člena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Občinske 
skupnosti socialnega varstva Piran je skupščina Občinske skupnosti 
socialnega varstva Piran na seji dne 20. maja 1987 sprejela

SPREMEMBE STATUTA
OBČINSKE SKUPNOSTI SOCIALNEGA VARSTVA PIRAN

1. člen
Spremeni se 50 člen in se glasi:
Stalni skupni organ skupščine je Odbor za usklajevanje programov 

socialnega varstva, samoupravno organiziranost, normativno dejavnost 
in splošne zadeve.

2. člen
51. člen se spremeni in na novo glasi:
Odbor za usklajevanje programov socialnega varstva, samoupravno 

organiziranost, normativno dejavnost in splošne zadeve:

- spremlja programe občinskih skupnosti v tistem delu, ki so po­
membni za socialno varstvo delovnih ljudi in občanov občine Piran in 
njihovo izvajanje;

- sodeluje z občinskimi skupnostmi pri pripravi tega dela progra­
mov;

- pripravlja predloge za usklajevanje programov;
* pripravlja predloge za opredelitev prednostnih nalog socialnega 

varstva;
- oblikuje strokovne podlage za pripravo strokovnih izhodišč in 

meril za uveljavljanje socialnih pravic;
- proučuje probleme socialnega varstva, pripravlja strokovne pod­

lage za pripravo izhodišč za izpeljavo sistemov solidarnosti v socialnem 
varstvu ter ugotavlja usklajenost posameznih ukrepov in programov 
socialnega varstva;

- razpravlja o vprašanjih socialne varnosti borcev, usklajuje, stališča 
m ukrepe posameznih samoupravnih interesnih skupnosti, preko kate- 
rih se uresničuje socialna varnost borcev, predlaga in proučuje ukrepe 
^ izboljšanje socialne varnosti borcev, sodeluje z občinskimi in repubh- 
Skimi skupnostmi in organi pri uveljavljanju novih oblik družbene skrbi 
zanje ter pri organizaciji dejavnosti s tem v zvezi;

- spremlja programe usposabljanja in zaposlovanja invalidov, delo 
invalidskih delavnic, delavnic za delo pod posebnimi pogoji ter pro­
grame invalidskih organizacij in društev, pripravlja predlog za izdajo 
soglasij ob njihovem ustanavljanju, predlaga davčne olajšave za po­
sebne organizacije, ki zaposlujejo invalide ter sodeluje z invalidskimi 
organizacijami in društvi, z družbeno političnimi in drugimi skupnostmi 
pri razreševanju problematike, pomembne za socialno varnost invali­
dov;

- obravnava vprašanja tekočega poslovanja skupnosti socialnega 
varstva;

- obravnava problematiko združevanja in razporejanja sredstev za 
dejavnost skupnosti socialnega varstva;

- obravnava gradiva za seje skupščin republiške skupnosti social­
nega varstva ter določi delegata za sejo;

- obravnava razmerje do skupne strokovne službe;
- opravlja druge splošne in administrativne zadeve.
Odbor ima 9 članov, sestavljajo pa ga delegati ustanoviteljic in sicer: 

po dva delegata iz Občinske skupnosti socialnega skrbstva Piran in 
Občinske skupnosti otroškega varstva Piran ter po en delegat iz 
Občinske skupnosti za zaposlovanje Piran, Samoupravne stanovanjske 
skupnosti občine Piran, Skupnosti pokojninskega in invalidskega zava­
rovanja v SRS - enota v občini Piran, Občinske zdravstvene skupnosti 
Piran in Občinske izobraževalne skupnosti Piran.

Ko odbor obravnava problematiko s podočja socialne varnosti 
borcev, je član odbora še delegat Občinskega odbora Zveze združenj 
borcev NOV Piran ter delegat Komisije za vprašanja borcev pri 
Skupščini občine Piran.

Ob obravnavi problematike s področja socialne varnosti invalidov je 
član odbora še delegat Občinske organizacije RK Piran in Invalidske 
delavnice INDE Koper.

3. člen
Črtata se 52. in 53. člen, 54. Člen postane 52. člen. Ustrezno temu se 

spremeni zaporedje vseh naslednjih členov.

4. člen
Spremeni se 3. odstavek 55. člena, ki postane sedaj 53. člen in na 

novo glasi:
Odbor ima 7 članov, ki jih izvoli skupščina izmed delagatov ustanovi­

teljic za dobo štirih let. Po položaju sta člana odbora predsednik 
skupščine in predsednik odbora za usklajevanje programov socialnega 
varstva, samoupravno organiziranost, normativno dejavnost in splošne 
zadeve.

5. člen
Spremembe statuta so sprejete, ko jih sprejme skupščina skupnosti. 

Veljati pa začne, ko da nanje soglasje Skupščina občine Piran in so 
objavljene v Uradnih objavah.

PREDSEDNICA SKUPŠČINE 
Marija PRAH-JENKO, I. r.

Številka: 02-13/80-87
Datum: 20. 5. 1987

K tem spremembam statuta je dala soglasje Skupščina občine Piran 
s svojim sklepom št. 022-19/88 z dne 26. 7. 1988.
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OBČINA SEŽANA

Na podlagi 28.29 .30 in 32 člena zakona o zdravstvenem varstvu 
živali (Ur. list SRS St 37/83). odloka o pristojbinah za zdravstvena 
spričevala in potrdila ter o kriterijih in merilih za določitev pristojbin za 
veterinarsko sanitarne preglede m dovoljenja (Ur list SRS St 48/87) in 
193 člena statuta občine Sežana (Uradne objave St. 23/83) je IzvrSni 
svet Skupščine občine Sežana na svoji seji dne 12 avgusta 1988 sprejel

ODREDBO
O PRISTOJBINAH ZA OBVEZNE VETERINARSKO SANI- 

TARNE PREGLEDE IN DOVOLJENJA

1 člen
Za obvezne veterinarsko sanitarne preglede iz 22.. 26 in 34. člena 

zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi, ki ogrožajo vso državo 
(Uradni list SFRJ St 43/86) ter iz 28 . 29 . 30 in 32. člena zakona 
o zdravstvenem varstvu živali (Ur list SRS St 37/83) se določijo 
naslednje pristojbine:

L Za obvezne veterinarsko sanitarne preglede pri nakladanju, raz­
kladanju. prekladanju m gonjenju živine, ki se na prevoznih sredstvih 
odpravlja izven občme. pnspe v občino ali se goni izven občine, se 
zaračunava

- od vagonskih in kamionskih poSiljk - 19 400.- din
- od kosovne poSiljke - 8 200 - din
- od brojlerjev pri nakladanju - 6 640 - din
- od enodnevnih piščancev pri razkladanju - 6 640 - din
Pod kosovno poSiljko je zamišljeno:
- govedo nad 10 mesecev starosti - do 3 kom
- teleta, drobnica m praSiči - do 3 kom
- perutnina - do 3 kom
- čebelji panji - do 3 kom
- polž), žabe. ribe. Školjke, raki - do 100 kom
- divjačina in d)vjad (v)soka) - do 3 kom
- mzka in pernata divjačina ter divjad - do 20 kom
- enodnevni piščanci - do 1000 kom

2 Za obvezne veterinarsko santtame preglede pri nakladanju, raz­
kladanju in prekladanju poStljk ž)vme. živi! živalskega porekla, žival­
skih surovm in odpadkov, divjadi, divjačine, rib. Školjk, rakov, polžev 
in žab pri izvozu se zaračunava

- od vagonskih tn kanuonskth poSiljk - 23 100 - din
- od kosovne poSiljke - 10 900 - din
- pnprava izvozne , ^.ujke v živilskem obratu nad 100kg - za vsako 

začeto uro 8 020 - din
Pod kosovno pošiljko je zanuSljeno kot pod točko 1 ter živila 

živalskega porekla, živalske surovine in odpadki do 1000kg

3 Za obvezne veterinarsko sanitarne preglede pri nakladanju, raz­
kladanju m prekladanju mesa. mesnih izdelkov, mleka. žab. rib. Školjk, 
rakov, živalskih surovin in odpadkov v notranjem prometu se zaraču­
nava

- za vse vrste svežega in zmrznjenega mesa od kg - H - din
- mesnih izdelkov od kg - ! L- din
- mlečnih in jajčnih izdelkov od kg - 11- din
- mleka od litra - 4 - din
- jajc od kosa - 4 - din
- nb m ribjih izdelkov. Školjk, rakov, žab m polžev od kg - ! L- din
- oziroma od vagonskih m kamionskih poSiljk do 1000 kg - 6 640 - 

din

4 Za obvezne veterinarsko sanitarne preglede pn nakladanju, raz 
kladanju m prekladanju živalskih surovin, odpadkov, in kadavrov 
v notranjem prometu se zaračunava

- od vagonskih m kamionskih poSiljk - 19 400 - din
- od kosovne poSiljke do 100kg - 8 200 - din

3 Za obvezne veterinarsko sanitarne preglede v domačem klanju, 
pred m po zakolu takSne živine, se zaračunava

- od komada ž ivme - 7 200 - din

2. septembra 1988 - št. 26

2. člen
Za veterinarsko sanitarne preglede divjadi in drugih živi! v gostinskih 

obratih, na tržnicah, v pakirnicah se določi pristojbina za vsako začeto 
uro porabljenega časa za preglede 7.200 - din. Za trihinoskopske 
preglede divjadi in domačih prašičev 4. 720 - din.

3. člen
Za veterinarsko sanitarne preglede, ki se opravljajo izven rednega 

delovnega časa ter ob nedeljah in praznikih, se pristojbine zaračunavajo 
s 30% pribitkom

Potni stroški (kilometrina) niso všteti v pristojbino in se zaračunavajo 
po dejansko prevoženih kilometrih Posebej se plačujejo tudi stroški 
laboratorijskih analiz, ki so sestavni de! veterinarsko sanitarnega 
pregleda

4 člen
Pristojbine za preglede oziroma opravljeno dejavnost se obračuna­

vajo in plačujejo po opravljeni dejavnosti, lahko pa tudi mesečno 
Pristojbina za veterinarsko sanitarne preglede se lahko plačuje tudi 
v letnem pavšalu, ki ga sporazumno določijo delovna organizacija in 
delovna organizacija, ki preglede opravlja To določilo velja le za 
delovne organizacije, pri katerih je potreben stalen veterinarsko sani­
tarni nadzor

Za letni pavšal, ki ga plačuje delovna organizacija ter za vse ostale 
pristojbine, se kot izhodišče uporabi režijska ura dipl veterinarja in 
mora kriti najmanj:

- vse izdatke oziroma stroške, ki nastanejo z izvajanjem veterinarsko 
sanitarnih pregledov.

- 13% prispevek za izvajanje najmanjšega obsega zdravstvenega 
varstva

Letni pavšali se mesečno akontirajo v višini 1/12. ki se povišujejo 
skladno z odobreno povišano režijsko uro dipl veterinarja

Skladno s povišano režijsko uro se povišujejo tudi pristojbine za 
obvezne veterinarsko sanitarne preglede

3 člen
Za izdajo dovoljenja posestniku za promet z mlekom in mlečnimi 

izdelki za javno potrošnjo oziroma za podaljšanje veljavnosti dovoljenja 
se določi pristojbina 1 400 - din za vsako molznico ter 183 - din za 
vsako ovco in kozo.

Pristojbine zbere od proizvajalcev mleka organizator odkupa in jih 
odvede na posebni račun za zdravstveno varstvo živali proračunu 
občine do 1. 10. v tekočem letu

Posestniku, ki ne daje mleka v zbiralnico ali mlekarno, pač pa ga daje 
na drug način v javno potrošnjo, se poleg določene pristojbine zaračuna 
še odvzem mleka v takem gospodarstvu in stroške pregleda molznic na 
tuberkulozo

6. člen
Delovne organizacije oziroma njihove poslovalnice (mesnice, trgo 

vine) so dolžne do vsakega drugega v mesecu poslati poročilo za prejeto 
meso. mesne in mlečne izdelke, za pretekli mesec Poročilo mora biti 
napisano na obrazcu in poslano pooblaščeni organizaciji, ki opravlja 
veterinarsko sanitarni nadzor

7. člen
Sredstva pristojbin za obvezne veterinarsko sanitarne preglede se 

odvedejo na zbirni račun pri SDK 31428-840-047-31892 občinske 
pnstojbine za zdravstveno varstvo živali

8 Člen
'L dnem. ko prične veljati ta odredba, preneha veljati odredba 

o pristojbinah za obvezne veterinarsko sanitarne preglede in dovoljenja 
(Uradne objave št 7/88)
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9. člen
Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 

Sežana, 12. avgusta 1988

2.
Razgrnitev bo trajala 30 dni, od dneva objave v Uradnih objavah, 

v avli SO Sežana v H. nadstropju in v prostorih Krajevne skupnosti 
Senožeče.

Predsednik izvršnega sveta 
BOGDAN FON, l.r.

3.
V času javne razgrnitve bo v Krajevni skupnosti Senožeče, osnutek 

lokacijskega načrta tudi javno obravnavan.

Na podlagi 37. člana Zakona o urejanju naselij in drugih posegih 
v prostor (Uradni list SRS št. 18/84) ter 193. člena Statuta Občine 
Sežana (Uradne objave št. 25/83) je Izvršni svet Skupščine občine 
Sežana na svoji seji dne, 12. avgusta 1988 ob obravnavi osnutka 
lokacijskega načrta širitve kamnoloma Laže, sprejel naslednji

SKLEP

1.
Javno se razgrne osnutek lokacijskega načrta razširitve kamnoloma 

Laže, ki ga je pod z. št. 7200/723876 izdelal SGP Kraški zidar TOZD 
Projektiva inžiniring.

4.
Delovni ljudje, občani, organi, organizacije ter skupnosti lahko 

podajo pripombe in stališča v pismeni obliki na Komite za urbanizem, 
gradbene, komunalne in stanovanjske zadeve - Zavodu za urbanistično 
načrtovanje Skupščine občine Sežana.

5.
Ta sklep velja takoj.

Predsednik
Št.: 351-454/85-2 Izvršnega sveta
Sežana, 12. avgusta 1988 BOGDAN FON, 1. r.
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